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Operating Instructions
Electronic HD Color View Finder
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Before using this product, be sure to read “Read this first!” (pages 2 to 3).
For more information, please visit the Panasonic website (http://pro-av.panasonic.
net/en/manual/index.html), and refer to the Operating Guide.

Bitte lesen Sie sorgfaltig die ,Bitte lesen Sie zuerst diesen Hinweis!" vor der
Nutzung dieses Produkts. (Seite 4).

Avant d'utiliser cet appareil, assurez-vous de lire la section « Lire ces informations
en premier ! » (page 5).

Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi di leggere “Leggere prima quanto segue!”
(pagina 6).

Antes de usar este producto, asegurese de leer “Lea esto primero” (pagina 7).

Before operating this product, please read the instructions carefully and save this manual
for future use.

ENGLISH



Read this first!

Read this first!

IEl indicates safety information.

WARNING:

® To reduce the risk of fire, do not expose this equipment to rain or moisture.

® To reduce the risk of fire, keep this equipment away from all liquids. Use and store only in
locations which are not exposed to the risk of dripping or splashing liquids, and do not place
any liquid containers on top of the equipment.

WARNING:

Always keep slider unit mounting screws (accessory) out of the reach of babies and small
children.

CAUTION:

Do not remove panel covers by unscrewing.
No user serviceable parts inside.
Refer servicing to qualified service personnel.

CAUTION:

Do not point the eyepiece directly at the sun.

For Turky
EEE Yonetmeligine Uygundur.
EEE Complies with Directive of Turkey.

The rating plate is on the underside of the unit.

Manufactured by: Panasonic Corporation, Osaka, Japan
Importer’s name and address of pursuant to EU rules:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany




Read this first!

IEl indicates safety information.

FCC NOTICE (USA)

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment

generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in

accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

® Reorient or relocate the receiving antenna.

® Increase the separation between the equipment and receiver.

® Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

® Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The user may find the booklet “Something About Interference” available from FCC local

regional offices helpful.

Warning:

To assure continued FCC emission limit compliance, follow the attached installation
instructions and the user must use only shielded interface cables when connecting to host
computer or peripheral devices. Also, any unauthorized changes or modifications to this
equipment could void the user’s authority to operate this device.

NOTIFICATION (Canada)
[ CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
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Bitte lesen Sie zuerst diesen Hinweis!

IEl ist die Sicherheitsinformation.

WARNUNG:

® Setzen Sie dieses Gerat zur Reduzierung der Brandgefahr weder Nasse noch Feuchtigkeit
aus.

® Um die Brandgefahr zu reduzieren, muss dieses Gerat von allen Flissigkeiten ferngehalten
werden. Vermeiden sie Gebrauch und Lagerung des Gerates an Orten, an denen die
Gefahr besteht, dass es mit Flissigkeiten betropft oder bespritzt wird, und stellen sie keine
Flussigkeitsbehalter auf das Gerat.

WARNUNG:

Halten Sie die Befestigungsschrauben des Schiebers (Zubehor) sorgfaltig auerhalb der
Reichweite von Sauglingen und Kleinkindern, um ein versehentliches Verschlucken zu
verhuten.

VORSICHT:

Offnen Sie nicht das Gerét durch Abschrauben von Gehéauseteilen.

Im Gerateinneren befinden sich keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden kénnen.
Wartungs- und Reparaturarbeiten grundsatzlich autorisiertem Kundendienstpersonal
Uberlassen.

VORSICHT:

Richten Sie das Okular nicht direkt auf die Sonne.

Das Typenschild befindet sich auf der Unterseite des Gerates.

Hergestellt von: Panasonic Corporation, Osaka, Japan

Name und Adresse des Importeurs gemal EU-Bestimmungen:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Deutschland
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Lire ces informations en premier !

IEl Informations concernant la sécurité.

AVERTISSEMENT:

® Pour réduire tout risque d’incendie, éitez d’exposer cet appareil ala pluie ou al’humidité.

® Pour réduire tout risque d’incendie, éoignez I'appareil des liquides — utiliser et ranger
uniquement dans un endroit ne risquant pas de recevoir des gouttes ou d’ére aspergéde
liquides, et ne pas mettre de réipient renfermant des liquides sur le dessus de I'appareil.

AVERTISSEMENT:

Rangez toujours les vis de montage de la glissiére (accessoire) hors de portée des bébés et
des jeunes enfants.

ATTENTION:

Ne pas dévisser le couvercle.
Il ne se trouve a l'intéieur aucune piée qui puisse ére réaré par I'utilisateur.
Confier toute réaration aun personnel qualifié.

ATTENTION:

Veiller a ne pas diriger I'oculaire directement sur le soleil.

NOTIFICATION (Canada)
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

La plaque signaletique se trouve sur le fond de I'appareil.

Fabriqué par : Panasonic Corporation, Osaka, Japon
Nom et adresse de I'importateur en accord avec les réglements de I'Union
Européenne :

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Allemagne
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Leggere prima quanto segue!

IEl sono le informazioni sulla sicurezza.

AVVERTIMENTO:

® Per ridurre il pericolo di incendio, non esporre questa apparecchiatura a pioggia o umidita.

® Per ridurre il rischio d’incendio, mantenere questo prodotto lontano da ogni tipo di liquido.
Usarlo e conservarlo soltanto in luoghi che non siano esposti a gocciolamenti o spruzzi di
liquidi, e non mettervi sopra recipienti di liquidi.

AVVERTIMENTO:

Tenere sempre le viti di montaggio dell’'unita di scorrimento (accessorio) fuori della portata dei
bambini.

PRECAUZIONE:

Non togliere il coperchio svitandolo.
All'interno non ci sono parti riparabili dall’'utente.
Per le riparazioni, rivolgersi a personale tecnico qualificato.

PRECAUZIONE:

Fare attenzione a non puntare I'oculare direttamente sul sole.

La piastrina di taratura si trova sulla parte inferiore dell’unita.

Fabbricato da: Panasonic Corporation, Osaka, Giappone

Nome e indirizzo dell'importatore in conformita con le normative UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germania
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Lea esto primero

IEl indica informacién de seguridad.

ADVERTENCIA:

® Para reducir el riesgo de producir un incendio, no exponga este equipo a la lluvia ni a la
humedad.

® Para reducir el riesgo de incendio, mantenga este equipo alejado de todos los liquidos.
Utilicelo y guardelo solamente en lugares donde no corra el riesgo de que le caigan gotas o
le salpiquen liquidos, y no cologue ningun recipiente de liquidos encima del equipo.

ADVERTENCIA:

Mantenga siempre los tornillos de fijacion de la unidad deslizante (accesorio) fuera del
alcance de los bebés y nifios pequefios.

AVISO:

No quite la cubierta desatornillandola.
Las piezas del interior no requieren mantenimiento por parte del usuario.
Solicite las reparaciones al personal de servicio calificado.

AVISO:

Tenga cuidado para no apuntar el ocular directamente al sol.

La placa indicadora esta en la parte inferior de la unidad.

Fabricado por: Panasonic Corporation, Osaka, Japon

Nombre y direccion del importador conforme a las normas de la UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Alemania




® All names, company names, product names, etc., contained in this document are trademarks or
registered trademarks of their respective owners.

How to read this document

B |[llustrations

® Screenshots or illustrations may differ from the actual product.

B Conventions used in this manual

® \Words and phrases in < > brackets indicate design text used on this camera, such as button names.

B Reference pages

® Reference pages in this document are indicated by (page 00).
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Before using the camera

Before using the camera

® Since the viewfinder uses organic EL, if the same image or letters are allowed to be displayed for a long
time, the image may be burned into the screen. There is no problem with the recorded images.
Switch the screen by turning off the screen or by using the eye sensor, etc.

10



Accessories

Accessories

® Connecting cable

o Slider unit

® Slider unit mounting screw (2 pcs.)

® Eye cup (already attached to the Electronic HD color viewfinder)

® Eye piece filter (already attached to the Electronic HD color viewfinder)

@ NOTE

* After unpacking the product, dispose of the packing material properly.

11



Description of Parts

Description of Parts

Left side
(|i 7
A
; i
H
3
“$\Y
4 [\]
1 <EVF USER 1>/<EVF USER 2> buttons

12

User-selected functions can be assigned to each button. Pressing a button performs the assigned
function. Functions are set on the viewfinder menu.

<CAM MENU> button

Displays the camera menu screen.

<EVF MENU> button

Displays the viewfinder menu screen.

Jog dial

Operation dial.

Used for setting, moving, and selecting in menus.

Zoom ring

Ring which enlarges/reduces the size of the viewfinder display screen.

This is used to enlarge the display when adjusting the focus. When the display is enlarged, some parts
of the video may be hidden.

Visibility adjustment ring

Ring which adjusts the visibility. Turn this ring while pressing and holding the upper button.

Eye cup

Tally LED
Lights up in red during recording. This can be disabled in the viewfinder menu.

Connection terminal
Terminal for connecting the supplied cable. This connects to the camera module (optional).



Description of Parts

1 Eye sensor
Screen is displayed on the viewfinder when an eye is brought close.
The eye sensor may not work properly depending on the shape of glasses in use, how you hold the
camera, or the strong light hitting around the eye piece.

2 Lock lever
Secures the viewfinder in place.

3 Eye piece filter
Protective filter against dust, water, and moisture. Use the camera with this attached.

4 Stopper
Used when removing the viewfinder from the slider unit.

Top

9
l—E'_'

1 Lock lever (left/right position)
Adjusts the position of the viewfinder (left/right).

2 Lock lever (front/back position)
Adjusts the position of the viewfinder (front/back).

13



Storing

Storing

Cautions when storing the camera recorder

Store the battery in a place where humidity is low and temperature is relatively constant.

B Camera body
® Wrap the camera recorder with a soft cloth so that dust does not get into it.

14



Specifications

Specifications

For detailed specifications, refer to the Operating Guide.

Power

DC 12 V (supplied by the camera module)
Power consumption

35W

[__Jindicates safety information.

Ambient operating temperature 0°C - 40°C (32°F - 104°F)

Ambient operating humidity 10% - 85% (no condensation)

Storage temperature —20°C - 60°C (—4°F - 140°F)

Weight Approx. 1.0 kg (2.2 Ibs.)

Dimensions (WxHxD) 94.0 mmx88.0 mmx111.0 mm
(3-23/32 inchesx3-15/32 inchesx4-3/8 inches)
(excluding protrusions and accessories)

15



Information on Disposal for Users of Waste Electrical & Electronic Equipment
(private households)

This symbol on the products and/or accompanying documents means that used
electrical and electronic products should not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling, please take these products to
designated collection points, where they will be accepted on a free of charge basis.
B Alternatively, in some countries you may be able to return your products to your local
retailer upon the purchase of an equivalent new product.
Disposing of this product correctly will help to save valuable resources and prevent
any potential negative effects on human health and the environment which could
otherwise arise from inappropriate waste handling. Please contact your local authority
for further details of your nearest designated collection point.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with
national legislation.

For business users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for
further information.

Information on Disposal in other Countries outside the European Union

This symbol is only valid in the European Union.

If you wish to discard this product, please contact your local authorities or dealer and ask for the
correct method of disposal.

Panasonic Corporation
Web Site: http://panasonic.net

© Panasonic Corporation 2014
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